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1. § 5 ods. 3 písm. b) znie nasledovne: 

„b) reálna hodnota1) zamestnaneckej akcie v deň, v ktorom zamestnanec nadobudol právo nakladať so zamestnaneckou akciou ako vlastník znížená o sumu zaplatenú zamestnancom za nákup zamestnaneckej akcie v prípade, že ju zamestnanec nadobudol odplatne; do základu dane (čiastkového základu dane) sa zahrnie príjem v časti vety pred bodkočiarkou až v tom zdaňovacom období, v ktorom dôjde k prevodu zamestnaneckej akcie zamestnancom na inú osobu, pričom zamestnaneckou akciou na účely tohto zákona je akcia nadobudnutá zamestnancom od zamestnávateľa alebo od obchodnej spoločnosti ekonomicky alebo personálne prepojenej podľa § 2 písm. o) so zamestnávateľom.“

2. § 5 ods. 4 znie nasledovne:

„Zamestnávateľom
(a) je aj daňovník s neobmedzenou daňovou povinnosťou, pre ktorého zamestnanec vykonáva prácu podľa jeho pokynov a príkazov alebo v jeho mene a na jeho zodpovednosť, aj keď sa príjem za túto prácu na základe zmluvného vzťahu vypláca prostredníctvom osoby so sídlom alebo s bydliskom v zahraničí. Na účely tohto zákona sa takto vyplácaný príjem považuje za príjem, ktorý vypláca daňovník s neobmedzenou daňovou povinnosťou. Ak v úhradách zamestnávateľa osobe so sídlom alebo s bydliskom v zahraničí okrem osoby so sídlom alebo bydliskom v zahraničí, ktorá má na území Slovenskej republiky organizačnú zložku, nie je preukázaná skutočná výška príjmov zamestnancov, považuje sa za príjem zamestnancov celá úhrada,
(b) v prípade uvedenom v § 5 odsek 3 písm. b) nie je obchodná spoločnosť ekonomicky alebo personálne prepojená podľa § 2 písm. o) so zamestnávateľom, od ktorej zamestnanec nadobudol zamestnaneckú akciu, ak je táto obchodná spoločnosť daňovníkom s obmedzenou daňovou povinnosťou, ktorý nie je zahraničným platiteľom dane podľa § 48. Ak výdavky (náklady) spojené s príjmom podľa § 5 odsek 3 písm. b) znáša zamestnávateľ, ktorý je ekonomicky alebo personálne prepojený podľa § 2 písm. o) s touto obchodnou spoločnosťou, považuje sa príjem podľa § 5 odsek 3 písm. b) prijatý zamestnancom na účely tohto zákona za príjem vyplatený zamestnávateľom, ktorý je ekonomicky alebo personálne prepojený podľa § 2 písm. o) s touto obchodnou spoločnosťou.“

3. V § 5 ods. 7 písm. p) sa na konci bodka nahrádza čiarkou a za písm. p) sa dopĺňa písm. r), ktoré znie: 

„r) príjem podľa § 5 ods. 3 písm. b) vo výške kladného rozdielu medzi reálnou hodnotou1) zamestnaneckej akcie v deň, v ktorom zamestnanec nadobudol právo nakladať so zamestnaneckou akciou ako vlastník a predajnou cenou zamestnaneckej akcie pri jej prevode zamestnancom na inú osobu.“

4. § 17 sa dopĺňa odsekom 45, ktorý znie:

„(45) Súčasťou základu dane sú výdavky (náklady) na prevod zamestnaneckej akcie na zamestnanca u osoby, ktorá tieto výdavky (náklady) znáša, a to v tom zdaňovacom období, v ktorom sa príjem podľa § 5 odsek 3 písm. b) zahrnie do základu dane zamestnanca.“

5. V § 48 ods. 2 sa za slová „§ 5 ods. 4“ vkladajú slová „písm. a)“.

6. V § 48 sa vkladá nový odsek 3, ktorý znie:

„(3) V prípade uvedenom v § 5 ods. 4 písm. b) v druhej vete je platiteľom dane zamestnávateľ, ktorý je ekonomicky alebo personálne prepojený podľa § 2 písm. o) s obchodnou spoločnosťou, od ktorej zamestnanec nadobudol zamestnaneckú akciu.“
